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Borosilacate glass

Szkto borokrzemowe
Borosilikatglas
bopocunukarHoecTexno
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More than 20 new products made of
horosilicate glass

Ponad 20 nowych produktow ze szkta borokrzemowego | Uber 20 neue Produkte aus
hitzebestandigem Borosilikat-Glas | bonee 20 HoBbIX npoAyKTOB M3 GopOCHAMKATHOIO CTEKIA

4 new capacity
4 nowe pojemnosci | 4 neue
Capacities | 4 HoBbIX 06beMa

Daily container

Pojemniki Daily | Vorratsschalen mit
Frischhaltedeckeln Daily | Konteitnepbi Daily

TN

Formy do pieczenia Baking
New baking molds Baking | Neue Kuchenformen Baking
HoBbie ¢popMbl Ang 3anexanus Baking

TN

) TERMISIL

Glass production based on the highest
environmental protection standards

Produkcja szkta w oparciu o najwyzsze standardy ochrony $rodowiska | Glasproduktion nach
hachsten Umweltschutz standards | [pou3soa cTBocTeKNa HA 0CHOBE CaMbIX BLICOKWX
CTaHJapPTOB 3allUTbI OKPYXKAIWLEA CPeabl

EN | Glass production at TERMISIL Glass is based on modern and low-emission devices for melting and forming
borosilicate glass. We operate hased on the highest environmental protection standards:
@ About 50% of the input for glass melting is made of recycled glass cullet.
@ We implement own sustainable development strategy and environmental protection procedures
(such as use of raw materials, waste disposal).
@ We reduce the usage of raw materials and energy.
@ We meet the requirements of the European Union directives in the field of greenhouse gas emissions.
@ We promote borosilicate glassware as products that have a positive impact on the environment
(e.g. reusable use, the possibility of storing food leftovers instead of throwing them away).

PL | Produkcja szkta w TERMISIL Glass odbywa sig w oparciu o nowoczesne i niskoemisyjne
urzadzenia do wytopu i formowania szkta borokrzemowego. Dziatamy w oparciu o najwyzsze
standardy ochrony $rodowiska:

@ Okoto 50% wsadu hutniczego do wytopu szkta stanowi sttuczka szklana z recyclingu.

@ Wdrazamy wiasng strategie zréwnowazonego rozwoju oraz procedury ochrony srodowiska
(takich jak: korzystanie z surowcow, utylizacja odpaddw).

@ (Qszczgdnie gospodarujemy energia, materiatami i surowcami.

@ Spetniamy wymagania wynikajacych z dyrektyw Unii Europejskiej w zakresie
emisji gazdw cieplarnianych.

@ Promujemy naczynia ze szkta borokrzemowego jako wyroby pozytywnie wptywajace na srodowisko
(np. wielorazowy uiytek, mozliwo$¢ przechowywania resztek Zywnosci zamiast jej wyrzucania).

D | Die Glasherstellung inTERMISIL Glass basiert auf modernen und emissionsarmen Anlagen
zum Schmelzen und Formen von Borosilikatglas. Wir arbeiten nach hachsten Umweltschutzstandards:
@ Ftwa 50 % der Beschickung fiir das Glasschmelzenbesteht aus recyceltem Glasscherben.
@ Wir implementieren eigene nachhaltige Entwicklungsstrategie sowie Umweltschutzprozeduren
(z. B. Verwendung von Rohstoffen, Abfallentsorgung).
@ Wir reduzieren den Einsatz von Rohstoffen und Energie.
@ Wir erfiillen die Anforderungen der Richtlinien der Européischen Union im Bereich der Treibhausgasemissionen.
@ Wir fordern Glaswaren aus Borosilikatglas als Produkte, die sich positiv auf die Umwelt auswirken.
(z. B. wiederverwendbare Verwendung oder die Moglichkeit, Essensreste aufzubewahren, anstatt wegzuwerfen).

RUS | Mpoussoactso crexna B TERMISILGlass ocHoBaHO Ha COBPEMEHHBIX M HU3KOIMUCCHOHHBIX YCTaHOBKAX AN NABKM
1 bopMoBKY bopocunukaTHoro cTekna. Mbl paboTaeM Ha OCHOBE CaMbiX BbICOKMX CTAHJAPTOB 3aLMTbI OKPYXaWei cpespi:
@ 0Oxono 50% cbipbst ANs BbINNABKY CTEKNA COCTOMT M3 NepepaboTaHHoro cTexnobos.
@ Mol peanuayeM CoBCTBEHHYI0 CTPATEruio YCTORYMBOTO Pa3BUTUA 1 NPOLLEAYPbI N0 OXPAHE OKPYXAKWLeil CPeabl
(TaKve KaK UCT0Ib30BaHME ChIpbs, YTUNIU3ALMSA 0TX0/0B).
@ Mbl COKpaLLAEM UCTIO/b30BAHWE ChIPbA M FHEPTUN.
@ Mol cobniosaem Tpebosanma Aupextis Esponeiickoro Cotosa B 061acTi BLIGPOCOB NAPHUKOBBIX ra308.
@ Mbl NpoABUraeM nocyzy M3 6OpOCHAMKATHOIO CTEKNA KaK MPOAYKLMIO, OKA3bIBAIOLLYH0 NONOXMTENLHOE BAMSHUE HA OKPYXAIWYI0 CPeay
(HanpuMep, MHOTOpa30BOE UCM0/Ib30BaHME, BOIMOXHOCTb XPAHEHUS 0CTATKOB MWLM BMECTO UX BbIOpachIBaHus).

c Y@

Long term use Eco friendly BPA free

Dtugotrwate Przyjazne dla Bez BPA

uzytkowanie $rodowiska o
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Borosilicate glass
health and uniqueness

Szkto borokrzemowe - zdrowe i unikatowe | Borosilikatglas - gesundheit und einzigartigkeit
bopocunukatHoecTekno - 34,0p0BbE M YHUKANBHOCTb

EN | TERMISIL Glass is one of the few European producers of borosilicate glass cookware that has numerous advantages over its substitutes.
Borosilicate glass is healthy and has unique features: ® It does not react with food ® It can be used in various devices (ovens, refrigerators,
microwaves, electric cookers, dishwashers) ® Thanks to its unique properties (such as resistance to low and high temperatures, as well as
sudden changes in temperature, durability), borosilicate glass is used, among others, in solar energy, cell phones, spacecraft and submarineshafts
® |aboratory vessels and containers for storing anti-covid vaccines are also made of borosilicate glass
Ourdishespasstestsforathermal shock of at least180°Cin accordance with the European standard EN13 834. Our glass is cadmium
and lead free in accordance with the requirements of the (European Union) Commission Directive 2005/31 / EC

PL | TERMISIL Glass jest jednym z kilku europejskich producentéw naczyri kuchennych ze szkta borokrzemowego, ktdre posiadaja
liczne przewagi nad swoimi substytutami. Szkto borokrzemowe jest zdrowe i posiada unikatowe cechy: ® Nie wchodzi w reakcje
z 7ywnoscig ® Moze by¢ wykorzystywane w roznych urzadzeniach (piekarniki, lodowki, kuchennki mikrofalowe, kuchenki
elektryczne, zmywarki) ® Dzigki swoim unikatowym wtasciwosciom (takim, jak odpornosé na niskie i wysokie
temperatury, a takie nagte zmiany temperatur, wytrzymatosc), szkto borokrzemowe wykorzystywane jest
miedzy innymi w energetyce solarnej, telefonach komdrkowych, szybach statkéw kosmicznych i todzi
podwodnych ® Ze szkta borokrzemowego produkuje sig réwniez naczynia laboratoryjne oraz

pojemniki do przechowywania szczepionek anty-covidowych
Nasze naczynia przechodza pozytywnie testy na szok termiczny co najmniej 180°C
zgodnie znorma Europejska EN 13 834. Nasze szkto nie zawiera kadmu i otowiu zgodnie

z wymogami Dyrektywy Komisji 2005/31/WE

D | TERMISIL Glass ist einer der wenigen europaischen Hersteller von Kochwaren
aus Borosilikatglas, die gegeniiber ihren Ersatzprodukten zahlreiche Vorteile haben.
Borosilikatglas ist gesund und hat einzigartige Figenschaften: ® Es reagiertnicht mit
Lebensmitteln ® Es kann in verschiedenen Geraten verwendet werden (Backdfen,
Kiihlschrinke, Mikrowellen, Elektroherde, Geschirrspiiler) ® Dank seiner einzigartigen
Eigenschaften (wie Bestandigkeit gegen niedrige und hohe ® Temperaturen sowie
plotzliche Temperaturanderungen, Haltbarkeit) wird Borosilikatglas unter anderem
in Solarenergie, Mobiltelefonen, Raumfahrzeugenund U-Boot-Schéchtenverwendet
LaborgefaBe sowie Behalter zur Aufbewahrung von Anti-Covid-Impfstoffen bestehen
ebenfalls aus Borosilikatglas
Unsere Glaswaren bestehen die Thermoschocktests von mindestens
180°C gemaB der europdischen Norm EN 13 834. Unser Glas ist cadmium-
und bleifrei gemiB den Anforderungen der Richtlinie 2005/31 / EG der
Europidischen Union

RUS | TERMISIL Glass — oanH 13 HeMHOriX eBpONeicKuX NPou3BoAUTeNeit NocyApbl U3 bopock-
NIMKATHOTO CTEKNa, 00/1aat0LL|eil MHOTOYMCIEHHBIMU NPEUMYLLECTBAMMU Nepej, aHanoraMu. bopocunm-
KaTHOE CTEKNO MONe3HO AN 3J0POBbA M 00/M1aAaeT YHUKaNbHbIMKM CBoiicTBaMUM: ® He pearupyet ¢ eaoii
® Moxer Mcnonb3oBaTbCs B Pa3IMYHbIX YCTPOACTBAX (AYXOBKY, XONOAWNLHUKM, MUKDOBOJHOBbIE NEYH, 3N1EKTPONATLI,
MOCYAOMOEYHbIE MallMHbI) ® bnarogaps CBOMM YHUKA/IbHbIM CBOMCTBAM (TaKMM KaK YCTORYMBOCTb K HU3KMM W BbICOKMM
TEMNepaTypaM, a TAKKe K PeakuM Nepenaziam TeMneparyp, A0/r0BEYHOCT) 6OPOCUAMKATHOE CTEKNO0 MCNOJIb3YETCS, B TOM YMC-
1€, B CONHEYHOI IHEpreTHKe, COTOBbIX TeNEdOHAX, WaXTax KOCMUYECKUX Kopabneid v noABOAHbIX NoJoK © JlabopatopHbie cocyapl
W KOHTEIHEPbI /151 XPaHEHNs! aHTUKOBMAHBIX BaKLMH TalOKe W3T0TaBNMBAIOTCA M3 HOPOCUINKATHOTO CTEKNA
Hawwu nocyAa NPOXOAAT MCNLITAHMA HAa TEPMUUECKUIA YAAD DU TemnepaTtype He meHee 180°C B COOTBETCTBUM C eBNI0-
neickum ctangaprom EN 13 834. Hawue cTexno He CoAeNKUT KaAMNA M CBMHLLA B COOTBETCTBUM ¢ TPeGoBaHUAMM [IUDEKTUBDI
Komuccum Esponeicroro Coro3a 2005/31/EC
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Innovative solutions

Innowacyjne rozwigzania | Innovative losungen | MHHOBaLWMOHHbIE peweHns

Grill & Drop System

EN Implementation of glass drops into the surface of cover gives effect of steady moisturizing of meal.
bababad L Zastosowanie kropli szklanych w pokrywie daje efekt réwnomiernego nawilzenia potrawy.
0%4°%40%40 % D Durch die speziellen Noppen an der Innenseite des Deckels sammelt sich der Wasserdampf
und tropft gleichmassig iiber dem Schmorgut ab.
RUS [puMeHeHune CTEKASHHBIX Kanenb Ha KPbIlKe AaeT adbdeKT paBHOLLEHHOT0 YBNAXXHEHUS NUILLM,
yT0 /1eN1aeT 611010 60/IEE COYHBIM.

EN Implementation of glass grids into the base dish helps to prevent against sticking.
— PL Zastosowanie ryfli szklanych na dnie naczynia chroni potrawe przed przywieraniem.
D Der geriffelte Boden verhindert das Anhaften und Anbrennen der Speisen.
RUS [pumeHeHMe CTEKNSAHHOM PELIETKM Ha iHE 3alliULLAeT NULLY 0T NPUT0PaHKs.

EN GRILL & DROP System enforces thermal circulation of aroma and steam.
- PL GRILL & DROP System wymusza termoobieg aromatu i pary wodnej.
D Das Braten hegieBt sich ganz von selbst. Der Deckel schlieBt hermetisch ab,
\ 1 so dass Braten und Gefliigel im eigenen Dampf garen.
RUS GRILL & DROP System obec neunsaet npaBunbHYH LMPKYASLMIO BOASHOTO Napa ,apoMaTa v 3anaxa nuuim.

EN Result: juicy, aromatic and tasty meat.
PL Efekt: soczyste, aromatyczne i smaczne migso.
D Effekt: saftiges, aromatisches und schmackhaftes Fleisch.
RUS 3ddekr: coyHoe, apoMaTHOE W BKYCHOE MSCO.

Grill & Drop
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Szklane krople | Glastropfen | CTeknsHHble kanau
Szklane ryfle | Glasriffeln | CreknanHas pewertka
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Classic Non Stick
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B Szklane ryfle | Glasriffeln | CteknsiHHas pewerka
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An absolute novelty

Absolutna nowos¢ | Eine absolute Neuheit | Abconiothas HoBUHKa

3.5 L Garnek zaroodporny | Art. code PNSO350A

Soon on sale

2.2 L Garnek zaroodporny | Art. code PNGO220A

Soon on sale

oo

1.8 L Garnek zaroodporny | Art. code PNSO180A

1

e w N KEESgy dHE T

Article Sales unit - Q-ty in master Master Master Pallet
Art. code Capacity Ean code Availability weight weight Sa[llei uwnl(ths)lze carton carton gross z?f:t{le;[ﬂuhq carton volume U-ty(orgsp;allet height
(kg) (kg) (pes) weight (kg) (m3) p (mm)

PGS0350A | 351 5901423001207 | REGULAR | 1,95 2,042 295x240x129 | 4 8,52 562x257x216 | 0,04 144 1806
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5.2 L Grill & Drop | Art. code PNGP520A

4.1 L Grill & Drop | Art. code PNGP410A

§ TERMISIL

y d
S _— & 32 @
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Article Sales unit - Q-ty in master Master Master Pallet
Art. code Capacity Ean code Availability weight weight Sa(l:s)s(uwn:(ths]lze carton carton gross gf:}?ﬁrm carton volume O'IV[Ugsﬁa”E’t height

(kg) (kg) (nes) weight (kg) (m3) P (mm)
PNGP520A | 521 5901423000019 | REGULAR | 2,61 2,112 340x225x112 | 4 11,38 665x245x240 | 0,039 140 1830
PNGP410A | 411 5901423000118 | REGULAR | 24 2,496 340x225x89 | 4 10,45 665x245x190 | 0,031 180 1860

996 B e
S a— . <0
¢S W %
High resistance Termal shock: 180 °C Multi-functional Easy to clean Natural & Higienic
Wysoka odpornosé Szok termiczny: 180 °C Wielofunkcyjne tatwe w myciu Naturalne i higieniczne
Hohe Warmebestandigkeit Thermoschock: 180 °C Multifunktions Leicht zu reinigen Natiirlich und hygienisch
Bbicokoe conpotuenenme Tepmuyeckuii wok: 180 °C MHorodyHKuUMOHaNbHbIiA JIerko MbiTb HarypanbHo-rurvennyeckuit
2.9 L Grill & Drop | Art. code PNGW290A
2.4 L Grill & Drop | Art. code PNGO240A
1.8 L Grill & Drop | Art. code PNGO170A
y d
S ] @ 32 @
W w N KoL T T I
Article Sales unit - Q-ty in master Master Master Pallet
Art. code Capacity Ean code Availability weight weight Sa(lle)s( svn;tﬁ]'ze carton carton gross leaest(f;c;rm carton volume O-ty[ggsﬁallet height
(kg) (kg) (nes) weight (kg) (m3) (mm)
PNGW290A | 291 5901423000125 | REGULAR | 1,96 2,048 330x217x92 4 85 625x230x195 | 0,028 160 170
PNGO240A | 241 5901423000132 | REGULAR | 1,62 1,692 270x 238 x 86 6 10,58 T40x253x185 | 0,035 216 1815
PNGO180A | 181 5901423001139 | REGULAR | 1,22 1,283 225x205x84 |9 12,15 640x223x265 | 0,038 210 1740
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5.8 L Non Stick | Art. code PNSP580B

4.5 L Non Stick | Art. code PNGP450A

Heat-resistant

casseroles Nova

Zaroodporne naczynia Nova | Hitzebestéindige
Kochschiisseln Nova | Xaponpounas nocyaa Nova

7.0 L Nova | Art. code PNSP700A

5.5 L Nova | Art. code PNSP550A

y d
S _— s 32 @

W w N Ko L T T D

Article Sales unit - Q-ty in master Master Master Pallet
Art. code Capacity Ean code Availability weight weight Sa(l:e)s(blwn:(ths]lze carton carton gross g\ff:{(?;c;r;% carton volume O'IV[EgsﬁaHEt height

(kg) (kg) (nes) weight (kg) (m3) (mm)
PNSP580B | 581 5901423000576 | REGULAR | 2,583 2,683 340x220x156 | 4 1,38 680x240x 335 | 0,054 100 1830
PNGP450A | 4,51 5901423001092 | REGULAR | 2,34 2,436 340x225x89 | 4 10,21 665x245x190 | 0,031 180 1860
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Article Sales unit - Q-ty in master Master Master Pallet
Art. code Capacity Ean code Availability weight weight Saglei \L,I\lﬂ;(t hs]lze carton carton gross leaes }T;C\sgﬁg carton volume O-ty[ug S[}allet height

(kg) (kg) (nes) weight (kg) (m3) P (mm)
PNSP700A | 701 5901423000873 | REGULAR | 3,23 33 310x214x172 | 2 6,15 680x240x200 | 0,031 80 173
PNSP550A | 551 5901423000859 | REGULAR | 2,7 28 340x220x122 | 4 1,81 T10x245x325 | 0,055 100 1780
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Heat-resistant

casseroles Classic

Zaroodporne naczynia Classic | Hitzebesténdige
Kochschiisseln Classic | aponpounas nocyaa Classic

5.2 L Classic | Art. code PNSP520A

4.1 L Classic | Art. code PNSP410A

§ TERMISIL

1
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Article Sales unit . Q-ty in master Master Master Pallet
Art.code | Capacity Ean code Availability weight weight Sa;le)s( "w")'(t 'f)'m carton carton gross g;:ﬁ;c‘:r:?] carton volume O-ty[:r;sﬁallet height
(kg) (kg) (pcs) weight (kg) (m3) (mm)
PNSP520A | 521 5901423000255 | REGULAR | 2,55 2,652 340x225x112 | 4 114 665x245x240 | 0,039 140 1830
PNSP410A | 411 5901423000033 | REGULAR | 2,34 2436 340x225x89 |4 10,21 665x245x190 | 0,031 180 1860

999 B A
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High resistance Termal shock: 180 °C Multi-functional Easy to clean Natural & Higienic
Wysoka odpornosé Szok termiczny: 180 °C Wielofunkcyjne tatwe w myciu Naturalne i higieniczne
Hohe Warmebestandigkeit Thermoschock: 180 °C Multifunktions Leicht zu reinigen Natiirlich und hygienisch
Bbicokoe conpotuenenme Tepmuyeckuii wok: 180 °C MHorodyHKuUMOHaNbHbIiA JIerko MbiTb HarypanbHo-rurvennyeckuit
2.9 L Classic | Art. code PNSW290A
2.4 L Classic | Art. code PNS0240A
1.7 L Classic | Art. code PNSO170A
y d
S _— & 32 @
@Ow w N KoL T T T
Article Sales unit S Q-ty in master Master Master Pallet
Art. code Capacity Ean code Availability weight weight Sa[llei uwn:(ths]lze carton carton gross gf;}?;cvjrm carton volume O-ty(urclsallet height
(kg) (kg) (pes) weight (kg) (m3) P (mm)
PNSW290A | 291 5901423000088 | REGULAR | 1,89 1,978 330x217x92 | 4 822 625x230x195 | 0,028 160 170
PNS0240A | 241 5901423000057 | REGULAR | 1,65 1722 210x 238 x 86 6 10,76 740x253x185 | 0,035 216 1815
PNSQO170A 171 5901423000026 | REGULAR | 1,21 1213 225x205x84 | 9 12,06 640x223x265 | 0,038 210 1740
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§ TERMISIL

Heat-resistant B gx O3

High resistance Termal shock: 180 °C Multi-functional Easy to clean Natural & Higienic
Wysoka odpornosé Szok termiczny: 180 °C Wielofunkcyjne tatwe w myciu Naturalne i higieniczne

- Hohe Warmebestandigkeit Thermoschock: 180 °C Multifunktions Leicht zu reinigen Natiirlich und hygienisch
c a S S e ro e S a ss I c Bbicokoe conpotuenenme Tepmuyeckuii wok: 180 °C MHorodyHKuUMOHaNbHbIiA JIerko MbiTb HarypanbHo-rurvennyeckuit
Zaroodporne naczynia Classic | Hitzebesténdige
Kochschiisseln Classic | aponpounas nocyaa Classic x | ~ EN | New design of Classic casseroles
x x . /4 -
x PL | Nowy design naczyn Classic

D | Neues Design von Kochschiisseln Classic
RUS | HoBobiii au3aiti nocyapi Classic

2.8 L Classic | Art. code PNS0280B 1.4 L Classic | Art. code PNSO140A
2.0 L Classic | Art. code PNSO200A 1.0 L Classic | Art. code PNSO100A
1 @ @ 32 @
2 2 7 ] & a0 N kg o & W
oW w YN oL T T I @ W @ 0 ==
Article Sales unit - Q-tyinmaster |  Master Master Pallet Article Sales unit 4 Q-tyinmaster | Master Master y Pallet
Art.code | Capacity Ean code Availability weight weight Sa;le)s( "w")'(t 'f)'m carton carton gross g;:tﬁ;c;r;uh"] carton volume O-ty[nr::sp]allet height Art. code Capacity Ean code Availability weight weight Sa[llei :{“Q ﬁ;ze carton carton gross gf;}?mr;[;]"] carton volume Q lv(glgs[;allet height
(ke) (ke) (pcs) weight (kg) (m3) P (mm) (kg) (kg) (nes) weight (kg) (m3) (mm)
PNS0280B | 2381 5901423001177 | REGULAR | 1,64 1,15 212x238x111 | 6 107 714x255x243 | 0,048 168 1851 PNSOT40A | 141 5901423000934 | REGULAR | 0,99 1,042 226x196x72 |9 98 640x220x245 | 0,035 270 1620
PNS0200A | 201 5901423001160 | REGULAR | - - - - - - - - - PNSOT00A | 1,01 5901423000705 | REGULAR | 0,8 0,835 209x165x77 | 10 8,69 435x185x340 | 0,028 600 1850
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Heat-resistant

roasters Glassic

Zaroodporne brytfanny Classic | Hitzebestéindige
Auflaufformen Classic | aponpounbie dpopmbl 405 Bbinekanns Calassic

2.0 L | Art. code PBBW200A

2.5 L | Art. code PBSK250A

§ TERMISIL

1
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<& @ g =7 & T T
Article Sales unit - Q-ty in master Master Master y Pallet
Art. code Capacity Ean code Availability weight weight Sa(llei ‘l:,ﬂ!(t;]lle carton carton gross leaest(el,‘;cvar:%l} carton volume 0 ty[nr;spiallet height
(kg) (kg) (pcs) weight (kg) (m3) P (mm)
PBBW200A | 2,01 5901423001900 | REGULAR | 0,910 0,926 300x210x62 |6 586 315x232x230 | 0,017 504 1760
PBSK250A | 2,51 5901423001962 | REGULAR | 1,33 1,35 305x255x64 |6 85 321x263x271 | 0,023 360 1812
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High resistance Termal shock: 180 °C Multi-functional Easy to clean Natural & Higienic
Wysoka odpornosé Szok termiczny: 180 °C Wielofunkcyjne tatwe w myciu Naturalne i higieniczne
Hohe Warmebestandigkeit Thermoschock: 180 °C Multifunktions Leicht zu reinigen Natiirlich und hygienisch
Bbicokoe conpotuenenme Tepmuyeckuii wok: 180 °C MHorodyHKuUMOHaNbHbIiA JIerko MbiTb HarypanbHo-rurvennyeckuit
3.6 L | Art. code PBSP360A
2.3 L | Art. code PBSP230A
1.4 L | Art. code PBSP140A
y d
il . T ]
eV o N e R = =)
Article Sales unit - Q-ty in master Master Master Pallet
Art. code Capacity Ean code Availability weight weight Sabe)s( UW"Lt ;)'ZG carton carton gross Q?Za;t(ficv?rﬂ“] carton volume U-ty[ogs[;allel height
(ke) (ke) (pcs) weight (kg) (m3) P (mm)
PBSP360A | 361 5901423001832 | REGULAR | 18 1,826 409x258x66 |6 11,466 427x288x218 | 0,034 216 1820
PBSP230A 2,31 5901423001825 | REGULAR | 1,28 1,299 3371x214x 66 6 353x288x233 | 0,024 336 1781
141 5901423001818 | REGULAR | 0,78 0,793 267 x171x 66 5 282x242x190 | 0,013 480 1670
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SPECIAL

§) TERMISIL

"
555 . 0
OFFER * W * 7
High resistance Termal shock: 180 °C Multi-functional Easy to clean Natural & Higienic
Wysoka odpornosé Szok termiczny: 180 °C Wielofunkcyjne tatwe w myciu Naturalne i higieniczne
Hohe Warmebestandigkeit Thermoschock: 180 °C Multifunktions Leicht zu reinigen Natiirlich und hygienisch
Bbicokoe conpotuenenme Tepmuyeckuii wok: 180 °C MHorodyHKuUMOHaNbHbIiA JIerko MbiTb HarypanbHo-rurvennyeckuit
2,5L | PBSP250A 2,9 L| PNSW290A 2,4 L | PNG0240A 1,7L| PNGO170A
7 pes set Family Set | Art. code PZ00023A
1 roaster, 3 casseroles | 1 brytfanna, 3 naczynia
1 Auflaufform, 3 Kochschiisseln | 1 dopma ang BbinekaHua v 3 kactpionu
3 pes set Family Set | Art. code PZ00017A | 3 roasters | 3 brytfanny | 3 Auflaufformen | 3 dopma Ans BbIneKaxua
28 cm | PBB0O280A 2,4 L| PNGO240A 1,7L| PNGO170A 28,5 cm | PBSP285A
2,9 L| PNSW290A 25L| PBSP250A 2,0L| PBBW200A 2,4 L | PBSK240A
25| PBSP250A 2,9 L| PNGW290A 1,7 L| PNGO170A
11 pes set Family Set | Art. code PZ00051A
5 pes set Family Set | Art. code PZ00024A 3 roasters, 3 casseroles, 1 flan dish, T keksowka | 3 brytfanny, 3 naczynia, 1 tarta, 1 keksowka
1 roaster, 2 casseroles | 1 brytfanna, 2 naczynia 3 Auflaufform, 3 Kochschiisseln, 1 flan dish, 1 kekséwka | 3 dpopma ana Bbinekanma v 3 kacTpronu,
1 Auflaufform, 2 Kochschiisseln | 1 gopma Ang BbIneKkans u 2 KacTpiou 1flan dish, 1 keksowka
Y &
< G S & o
X — | n | B = < W @ N ke =ik=dR=
S @] M’ E @ @ @ @ @ Article | Sales unit Sales unit size Q-ty in master Master Master carton Master g-tyon pallet
Art. code Capacity Ean code Availability weight | weight (Ixwxh) carton carton gross sze (Ixwxh) carton volume | pallet height
. o Article Sale§ unit Sales unit size Q-ty in master Master Master carton Master gtyon | pallet (kg) (kg) (pes) weight (kg) (m3) (pes) (mm)
Art. code Capacity Ean code Availability weight | weight (Ixwxh) carton carton gross size (| xwx ) cartonvolume | pallet height
(kg) (kg) (pcs) weight (kg) (m3) (pes) (mm) PZ00023A | 251+291+2,41+171 | 5901423000996 | SPECIALORDER | - - - - - - - - -
PZ00017A | 361+231+141 5901423000972 | SPECIALORDER | 386 | 411 420x265x85 | 3 12,125 430x260x275 | 0,031 126 1800 28cm+241+171
PZ00051A | +285cm+291+251 | 5901423001047 | SPECIALORDER | - - - - - - - - -
PZ00024A | 251+291+1]1 5901423000460 | SPECIALORDER | 4,36 | 48 338x217x251 | 2 10,34 700x237x276 | 0,046 60 1810 +201+241
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Baking cakes, bread, pies
and making other dishes

Do pieczenia ciast, chleba, pasztetow i innych potraw.
Fiir Kuchen, Brot, Pastete und andere Speisen.

Jinq BbiNeKanms xneoa, nuporos, TOPTOB U NPUTOTOBAEHUA APYTUX bntog.

Heat-resistant bowls

Zaroodporne salaterki | Hitzebestandige Schiisseln | Xaponpounble canathuubl

¢ 16 em | Art. code PMBO160A

o 21 em | Art. code PMB0210A

@ 26 cm | Art. code PMB0O260A

§ TERMISIL

619 em | Art. code PMBO190A

o 20 cm | Art. code PMBO200A

¢ 23 cm | Art. code PMB0230A

312 @
emw WKW HsFT @D ED
Art. code Capacity Ean code Availability C\vretllglet Ss\iisgtrll[t“t Sa[llei uwnltr?]ize D-tycgr{gsster carr\{‘nans'[gerrnss L\ff;t[?;nvstuh[} carthtlllsfltuel[me O—IV[ggs%allet ﬁ;gﬁ
(kg) (kg) (pes) weight (kg) (m3) (mm)
PMBO260A | 26¢cm | 5901423002600 | REGULAR | 1,22 1,238 262x260x122 | 4 528 219x245x282 | 0,019 288 1842
PMBO210A | 21cm | 5901423002501 | REGULAR | 0,81 0,826 212x210x107 | 6 529 301x229x231 | 0,016 546 1809
PMBO160A | 16¢m | 5901423001627 | REGULAR | 0,46 041 162x160x82 | 541 403x179x182 | 0,013 1056 1606
PMBO190A | 19¢m | 5901423002518 | REGULAR | 0593 0,605 190x190x95 | 6 381 215x207x212 | 0,01 960 1846
PMB0200A | 20cm | 5901423002549 | REGULAR | 0.9 0914 210x210x104 | 6 513 242x221x232 | 0,013 630 1774
PMB0230A | 23cm | 5901423002556 | REGULAR | 1,05 1,067 230x230x111 | 6 6,642 249x243x254 | 0,015 432 1675
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§ TERMISIL

Heat-resistant B g% 07

High resistance Termal shock: 180 °C Multi-functional Easy to clean Natural & Higienic
Wysoka odpornosé Szok termiczny: 180 °C Wielofunkcyjne tatwe w myciu Naturalne i higieniczne

r0 a St e rS B a ki “ g Hohe Warmebestandigkeit Thermuschogk: 180 °C , Multifunktions ) Leicht zu reinigen Natiirlich und hygienisch )
Bbicokoe conpotuenenme TepMuyeckuii wok: 180 °C MHorodyHKuUMOHaNbHbIiA JIerko MbiTb HarypanbHo-rurvennyeckuit

Zaroodporne brytfanny Baking | Hitzebestandige

Auflaufformen Baking | XXaponpoutbie opMbl Ans Bbinekanus Baking

20 cm Baking | Art. code PFSO185A

28.5 cm Classic | Art. code PBSP285A 27 em Baking | Art. code PFS0270A
2.0 L Baking | Art. code PFS0200A 26 cm Baking | Art. code PFS0260A
y d
N e @ 32 @
) z , | B S w WK LT T D
= @ ’ E @ @ @ @ @ @ @ Article Sales unit Sales unit size Q-ty in master Master Master carton Master Q-ty on pallet Pallet
) ) ) Art. code Capacity Ean code Availability weight weight (Ixwxh) carton carton gross size (Ixwx h) carton volume y[ 05 height
. . Artl|cle Sale§ unit Sales unit size Q-ty in master Master Master carton Master Q-ty on pallet qulet (kg) (k) (ncs) weight (kg) m3) p (mm)
Art. code Capacity Ean code Availability weight weight ewxh) carton carton gross size (I xwxh) carton volume (00s) height
e e bos) | weight (kg (m3) (i) PISOIBSA | 1851 | 5901423001726 | ol | 084 0844 | 200x200x92 |4 3646 79 x217x205 | 0,019 24 1790
PBSP285A 28,5cm | 5901423001702 | REGULAR | 0,82 0,828 280x120x76 5 44 300x251x147 0,01 660 1767
SPECIAL PFS0270A 27¢cm 5901423001795 | REGULAR | 1,01 1,028 280x280x40 |6 6,458 297x297x194 0,017 504 1702
PRSO200A | 201 | SS01423001733 | g | 0.106 0852 | 260x260x102 | 2 2068 290x286x216 | 0.18 152 1662 PFSO260A | 26cm | 5901423001788 | REGULAR | 1013 103 | 260x260x58 |6 64 Mx217x220 | 0017 528 1910
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Heat-resistant

55
a—

High resistance

Wysoka odpornosé

Hohe Warmebestandigkeit
Bbicokoe conpoTuBAeHme

A%

Termal shock: 180 °C
Szok termiczny: 180 °C
Thermoschock: 180 °C
Tepmuyeckuii wok: 180 °C

5w
W ¥

Multi-functional
Wielofunkcyjne
Multifunktions
MHorodyHKuUMOHaNbHbIiA

§ TERMISIL

<>

Easy to clean
tatwe w myciu
Leicht zu reinigen
JIerko MbiTb

Natural & Higienic
Naturalne i higieniczne
Natiirlich und hygienisch
HarypanbHo-rrvesnyeckuit

containers Daily

Zaroodporne pojemniki Daily | Hitzebestandige
Vorratsschalen Daily | aponpouHbie konTeitnepsi Daily

1.8 L Daily | Art. code PPSK180A

1.9 L Daily | Art. code CASO190A 1.5 L Daily | Art. code CASO150A 1.1 L Daily | Art. code PPSK110A

0.9 L Daily | Art. code CASO090A 0.5 L Daily| Art. code CASO050A 0.6 L Daily | Art. code PPSKO60A

y d
N P @ 32 @
oW w v oL T T I - s | &
QW w N KoL T T T W
Article Sales unit Sales unt size Q-tyinmaster | Master Master carton Master Oty on pallet Pallet
Art. code Capacity Ean code Availability weight weight (lxwxh) carton carton gross size (| xwxh) carton volume y[ csp) height
(kg) (kg) (pcs) weight (kg) (m3) p (mm) Article Sales unit Sales unt size Q-ty in master Master Master carton Master Q-ty on palet Pallet
Art. code Capacity Ean code Availability weight weight (xwxh) carton carton gross size (| xwxh) carton volume (06 5 height
CASO190A | 191 5901423013231 | REGULAR | 0,435 0,495 104x104x294 | 6 328 330x224x310 | 0,023 300 1700 (kg) (kg) (pcs) weight (kg) (m3) p (mm)
CASO150A | 151 5901423013224 | REGULAR | 0,322 0,38 104x104x238 | 6 2,51 330x224x253 | 0,019 360 1668 PPSK180A 18L 5901423002723 | REGULAR | 0,925 0,991 214x214x 68 6 6,14 445x221x210 | 0,021 336 1830
CAS0090A | 091 5901423013217 | REGULAR | 0,215 0,21 104x104x149 | 6 1,866 330x224x165 | 0,012 600 1800 PPSK110A 1L 5901423002716 | REGULAR | 0,627 0,681 183x183x 58 6 4,254 387x200x180 | 0,014 648 1770
CASO050A | 051 5901423013200 | REGULAR | 0,163 0,216 104x104x100 |6 141 330x224x114 | 0,008 840 1746 PPSKO60A | 0,61 5901423002709 | REGULAR | 0,396 0,429 155x155 x 47 6 2,14 315x160x150 | 0,008 924 1800

Termisil | Since 1905 | Product order catalogue 2023 Termisil | Since 1905 | Product order catalogue 2023



Pots and jugs for tea,
coffee, herbal tea and cold drinks

Zaroodporne garnki, dzbanki do herbaty, kawy, ziot i zimnych napojéw
Hitzebestandige Topfe sowie Kannen fiir Tee, Kaffee, Krauter und kalte Getranke
)XaponpoyHble KacTpiosIK, YAHWKKM W KYBIIMHBI A5 Yas, KOdE U XONOAHBIX HANUTKOB

Tea, herbal tea
and coffee maker Essence

Zaroodporny zaparzacz do herbaty, kawy i ziot Essence | Hitzebesténdiger Tee- und
Kaffeebereiter | EssenceXaponpounbie kode-npecc, 3aBapoyHblil yaitHuk Essence

1.0 L ESSENCE | Art. code CDZP100B

With glass handle | Z uchem szklanym | Mit Glashenkel | Co cTeknsiHHoii pyukoit

§ TERMISIL

1
S SIRZERE IPZ 2 : ]
& ) m =z ===
Article Sales unit - Q-ty in master Master Master y Pallet
Art. code Capacity Ean code Availability weight weight Sa(lf’i uwn;tr?;ze carton carton gross sza:t[fle;c:;r;?]r} carton volume 0 ty[ggs[;allet height
(kg) (kg) (pcs) weight (kg) (m3) (mm)
CDzP100B | 1,01 5901423012708 | REGULAR | 0,314 0414 125x123x212 | 9 413 390x383x225 | 0,034 378 1725
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Tea and coffee pots Gylindric

Zaroodporne dzbanki do kawy i herbaty Proste | Hitzebesténdige Tee
- und Kaffeekannen Zylindrisch | Xaponpounbie yaiiknku Ans vas v kode lpambie

1.85 L Ewa | Art. code CDEP185A 1.5 L Ewa | Art. code CDEP150A 1.0 L Ewa | Art. code CDEPT00A

1.85 L Maja | Art. code CDMP185A 1.5 L Maja | Art. code CDMP150A 1.0 L Maja | Art. code CDMP100A

Available accessories

Dostepny osprzet
Verfiighares Zubehor
JlocTynHble akceccyapbl

§ TERMISIL

Tea and coffee pots Cylindric

Zaroodporne dzbanki do kawy i herbaty Proste | Hitzebestindige Tee
- und Kaffeekannen Zylindrisch | Xaponpounbie yaiihuku Ans yast u kode Mpambie

1.85 L | Art. code CDDP185A 1.5 L | Art. code CDDP150A 1.0 L| Art. code CDDP100A
[+ H BX: BX.

Glass handle

P

1.85 L Maja | Art. code CDTP185A 1.5 L Maja | Art. code CDTP150A 1.0 L Maja | Art. code CDTP100A
=B &= &=

Available packaging

Dostepne opakowania
Verfiighare Verpackungen
[JlocTynHble ynakoBka

312 @
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Art. code Capacity Ean code Availability \f\vretllgrlﬁ Ss\llgisglrjl[t"t Sa(llei uwni(ths]ize Q—tycglnrggster car'\gnanStgerrnss sza;tﬁ;c;r;%"] cart’g:ituel[lme Q-W[glg S[;allet r?;g?]tt
(ke) (ke) (pcs) weight (kg) (m3) (mm)
CDEP185A | 1,851 | 5901423012876 | REGULAR | 0,356 041 202x169x188 | 6 296 535x365x200 | 0,039 192 1750
CDEPT50A | 151 5901423011503 | REGULAR | 0,315 0,361 202x169x166 | 6 264 535x365x186 | 0,036 216 1825
CDEP100A | 1,01 5901423012098 | REGULAR | 0.295 0,338 210x169x150 | 6 248 535x365x169 | 0,033 240 1840
CDMP185A | 1851 | 5901423011855 | REGULAR | 0,353 0,408 210x169x188 | 6 294 535x365x200 | 0,039 192 1750
CDMP150A | 151 5901423011527 | REGULAR | 0,312 0,358 210x169x166 | 6 262 535x365x186 | 0,036 216 1825
CDMP100A | 1,01 5901423012029 | REGULAR | 0,292 0,335 210x169x150 | 6 246 535x365x169 | 0,033 240 1840
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Art. code Capacity Ean code Availability \ln\lretllglll?[ Sa\AllzisgLiI]['glt Sa{llei ”W";t ﬁ]ize D-tycglnrggster car?uanStgerruss éffstﬁ;ﬁrm carthélr? ?/tnel[lme Q-ty(gr;sp)allet r?eﬁg%tt
(kg) (ke) (pcs) weight (kg) (m3) (mm)
CODPISSA | 1851 | 5901423014870 | REGULAR | 0366 0371 | 198x149x183 | 6 213 513x345x195 | 0,035 192 1m0
CODPISOA | 151 | 5901423011664 | REGULAR | 0325 033 | 198x149x161 | 6 2471 513x345x180 | 0,032 216 1m0
CODPIOOA | 101 | 5901423012043 | REGULAR | 0305 031 | 195x149x146 | 6 23 513x345x160 | 0,028 240 1750
COTPIgSA | 1851 | 5901423009876 | ShicAl | 035 0355 | 187x149x175 | 6 263 513x345x195 | 0,035 192 170
COTPISOA | 151 | 5901423009579 | SHECAL | 0,309 0314 | 187x149x155 | 6 238 513x345x180 | 0,032 216 1770
COTPIOOA | 101 | 5901423009173 | SEECAL | 297 0292 | 187x149x140 | 6 221 513x345x160 | 0,028 240 1750
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Tea and coffee pots Ball

Zaroodporne dzbanki do kawy i herbaty Kula | Hitzebestandige Tee
- und Kaffeekannen Bauchig | Xaponpoubie yaithuku Ans yas v kode Lllap

Pots for microvawe

1.5 LEwa
Art. code CDEK150A

151
Art. code CDDK150A

B

Dzbanki do mikrofaldwki | Mikrowellengeeignet | Yaiiuuk MukpoBonHoBbIx neveit

1.5 L Maja
Art. code CDMK150A

Glass handle

P

1.5 L Maja
Art. code CDTK150A

&

y &
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Article Sales unit - Q-ty in master Master Master y Pallet
Art. code Capacity Ean code Availability weight weight Sa(llei :,”Lt hS]'ZB carton carton gross leaest(el,‘;cvar:%l} carton volume 0 ty[gr;s[;allet height
(ke) (ke) (pcs) weight (kg) (m3) (mm)

CDEKIS0A | 151 5901423011572 | REGULAR | 0,312 0363 202x169x174 | 6 267 535x365x200 | 0,039 192 1750

COMKIS0A | 151 5901423011565 | REGULAR | 0,309 036 207x169x174 |6 265 535x365x200 | 0,039 192 1750

CDDKIS0A | 151 5901423011725 | REGULAR | 0322 0327 196x150x174 | 6 244 513x345x180 | 0,032 216 1770

COTKISOA | 151 | 5901423009548 ?)I;zchléL 0305 0310 | 195x150x168 | 6 235 513x345x180 | 0,032 216 170
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Tea and coffee pots Cone

Zaroodporne dzbanki do kawy i herbaty Stozek | Hitzebestéindige Tee
- und Kaffeekannen Konisch | Xaponpoubie yaituku Ans yas v kode Konye

2.1LEwa
Art. code CDES210A

1.25 L Ewa
Art. code CDES125A

2.1 L Maja
Art. code CDMS210A

1.25 L Maja
Art. code CDMS125A

Glass handle

o

211 1.251 211 1251
Art. code CDDS210A Art. code CDDS125A Art. code CDTS210A Art. code CDTS125A
& &: &: =R
312 @
o w NKWoOPH T W
) . o Artjcle Sale§unit Sales unit size Q-ty in master Master Master carton Master Q-ty on pallet Pgllet
rt. code Capacity Ean code Availability weight weight (xwxh) carton carmn gross size (1 xwxh) carton volume (ocs) height
(kg) (kg) (pes) weight (kg) (m3) (mm)
CDES20A | 211 | 5901423012937 | REGULAR | 0358 0416 | 210x169x198 | 6 305 545x390x218 | 0,046 168 1676
CDESI25A | 1251 | 5901423012258 | REGULAR | 0,29 0342 | 199x169x172 | 6 252 535x365x186 | 0,036 216 1825
COMSZI0A | 211 | 5901423012913 | REGULAR | 0,355 0413 | 214x169x198 | 6 303 545x390x218 | 0,046 168 1676
COMSIZSA | 1251 | 5901423012296 | REGULAR | 0287 0339 | 206x169x172 | 6 250 535x365x186 | 0,036 216 1825
CODS210A | 211 | 5901423012920 | REGULAR | 0,368 0373 | 201x164x186 | 6 281 595365205 | 0,045 192 1790
CODSI25A | 1251 | 5901423012265 | REGULAR | 03 0305 | 190x141x168 | 6 232 513x345x180 | 0,032 216 170
COTSZIOA | 211 | 5901423009920 | SdAL | 0355 0360 | 200x164x188 |6 213 505x365x205 | 0,045 192 1790
COTSIZSA | 1251 | 5901423009272 | ot | 0278 0283 | 17x141x158 | 6 219 513x345x180 | 0,032 216 170
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Tea and coffee pots Gylindric & Ball

Zaroodporne dzbanki catoksztattne Proste i Kula | Hitzebestandige Ganzglaskannen
Zylindrisch und Bauchig | XXaponpounble cTeknsnHble yainnkv Mpsmbie u Llap

1.5 L Cylindric Essence | Art. code CDSP150A

1.5 L Cylindric Essence | Art. code CDSP150P

1.5 L Cylindric Essence | Art. code CDSP150F

1.5 L Ball Essence | Art. code CDSK150A

1.5 L Ball Essence | Art. code CDSK150P

1.5 L Ball Essence | Art. code CDSK150F

312 @
em @ W WL DD D W
Art.code | Capacity Ean code Availability \f\vretllgcrlﬁ S?Aﬁisgllzrtm Sa(llei LVanLt;]ize 0wclanrtnu]ﬁsmr lzalr'¥103nS tgerrnss gf;}f;cﬁrm carthg:?/tuel[lme O-IV[EISS[}allet r?;!:?]tt
(ke) (kg) (pcs) weight (kg) (m3) (mm)
CDSP150A | 1,51 5901423011558 | REGULAR | 0,36 0,460 168x154x169 | 12 6.17 690x475x182 | 0,060 216 1788
CDSP150P | 1,51 5901423015099 | REGULAR | 0,546 0,686 175x160x246 | 6 4,56 543x335x258 | 0047 144 1698
CDSP150F | 1,51 5901423015204 | REGULAR | 0,686 0,836 164x164x267 | 6 548 510x345x282 | 0,050 144 1842
CDSK150A | 1,51 5901423011749 | REGULAR | 0,356 0,476 177x153x184 | 12 6.40 720x475x200 | 0,068 192 1750
CDSK150P | 1,51 5901423015082 | REGULAR | 0,56 0,700 175x160x246 | 6 464 543x335x258 | 0,047 144 1698
CDSKIS0F | 151 5901423017062 | REGULAR | 0,700 0850 164x164x267 | 6 556 510x345x282 | 0,05 144 1842
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Tea and coffee pots

Zaroodporne dzbanki | Hitzebestandige Tee - und Kaffeekannen
)XaponpoyHble YaitHuku An9 Yas u Kode

1.3 L Cold drink jug | Art. code CDSS130A

Dzbanek do zimnych napojow

Krug fiir kalte Getranke

KyBimH 19 X0N0AHBIX HANUTKOB

1.0 L | Art. code CNSP100A

Dzbanek do zimnych napojow

Krug fiir kalte Getranke

KyBimH 219 X0N0AHBIX HANUTKOB

§ TERMISIL
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Article Sales unit Lo Q-ty in master Master Master i Pallet
Art. code Capacity Ean code Availability weight weight Sa[lle)s(\Lllantr?]lze carton carton gross g?;t[?;c;%'} carton volume Qty(orésp)allet height

(kg) (kg) (pcs) weight (kg) (m3) P (mm)
CDSS130A | 1,31 5901423012203 | REGULAR | 0,277 0,342 205x128x180 | 6 2,262 425x398x195 | 0,033 192 1710
CNSP100A | 1,01 5901423014092 | REGULAR | 0,273 0,273 147x97x168 6 2,02 468x280x195 | 0,026 288 1710
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Heat-resistant glass Eco straws

Zaroodporne szklane stomki | Hitzebestandige Glastrinkhalme | Xaponpoubie Tpy6oukm

©

200 mm Eco Straws
Glass drinking straw straight
Art. code CRS0200A

Szklana stomka prosta
Glastrinkhalm gerade
CrexnsaHHas Tpyboyka npsiMas

N 7 @ 312 @
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Article Sales unit - Q-ty in master Master Master Pallet
Art. code Capacity Ean code Availability weight weight Sa(lfi lvlwn;(tﬁ]'ze carton carton gross yf:}?;cﬁrm carton volume O"IV[UgsﬁaHEt height
(kg) (kg) (nes) weight (kg) (m3) P (mm)
CRS0200A | 200mm | 5901423004901 | REGULAR | 0,108 0,132 221x81x14 24 326 239X186X185 0,008 3840 1630

Plastic accessories - availabe colores

Akcesoria - dostepne kolory | Zubehor - verfiigbare Farben | [nacTukosble akceccyapbl - A0CTYNHbIE LBeTa

Classic Pastel Spring Elegance
Ewa, Maja for microvave Ewa, Maja for microvave Ewa, Maja for microvave Ewa, Maja for microvave
SPECIAL ORDER REGULAR SPECIAL ORDER SPECIAL ORDER
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Heat-resistant glasses, cups & mugs

Zaroodporne szklanki, filizanki i kubki | Hitzebestandige Glaser, Tassen und Becher
XaponpoyHble CTaKaHbI, YaLKY 1 KPYKKH

NEW



§ TERMISIL

Heat-resistant cups Heat-resistant glasses & mugs

Zaroodporne filizanki | Hitzebestandige Tassen | XXaponpouHble yawku Zaroodporne szklanki i kubki | Hitzebestandige Glaser und Becher
)XaponpoyHble CTaKaHbl U KPYXKU

0.22 L Cup lza | Art. code CFSFO22A 0.25 L Glass Barell 025 L Glass Agata  0.35 L Glass Agata 0.40 L Glass Caffe Latte
Art. code CSSB025A Art. code CSSAO025A  Art. code CSSAO35A Art. code CSSS040C
Szklanka Barytka Szklanka Agata Szklanka Caffe Latte
Glas Fass Glas Agata Glas Caffe Latte
Kpyxka bouoHok Kpyxka Arata Kpyxxa Koge Jlatre

0.25 L Cup Classic | Art. code CFSK025D

0.22 L Glass Cone 0.25 L Glass Tulip 0.40 L Glass Cylindric
Art. code CSSS022A Art. code CSST025C Art. code CKSP040C
Szklanka Stozek Szklanka Tulipan Kubek Prosty

Glas Konisch Glas Tulpe Becher Zylindrisch
Kpyxka Konyc Kpyxxa Tonbnan Kpyxka Mpamas

Art.code | Capacity Fan code Availability \Lr\vglgcilﬁ SSI:syull?it Silgisglfj][t"t Sabeievn;t;)ize Q-tyclgrtrgsstsr car’?oanﬂgiross . '\cﬂaarsttoenr can'\[?ssvt;[lme Op;?lleutn Pall(er;r;]e]ight
(kg) (pcs) (kg) (pcs) weight (kg) size (Ixwxh) (m3) (pcs)
0SSB025A | 0251 | 5901423006264 | REGULAR | 009 |3 031 313x74x97 | 36 403 640x158x300 | 0,03 i
0SSBO25A | 0251 | 5901423006271 | REGULAR | 009 | 6 0617 | 313x145x98 | 36 401 640158300 | 0,030 1440 | 1650
CSSAO35A | 0351 | 5901423006912 | REGULAR | 012 § 0808 | 327x165x116 | 36 543 685x187x360 | 0,046 864 | 1590
CSSAO35A | 0351 | 5901423006981 | REGULAR | 012 2 0285 | 224x82x16 | 36 572 685x187x360 | 0,046 864 | 1590
- _ ke 2 d 0SSAO25A | 0251 | 5901423006066 | REGULAR | 0,087 | 6 0602 | 294x151x105 | 36 3932 600x165x328 | 0,032 1620 | 1790
@ @ M’ E @ m = @ @ @ @ @ I@ 0SSS022A | 0221 | 5901423006240 | REGULAR | 0,089 | 6 0612 | 290x144x98 | 36 397 595x157x300 | 0,028 1800 | 1650
A ‘ o Art_icle Q-lyin_ Sale_sunit Sales unit size Q-ty in master Master Master Master Q-tyon Pallet height GSST025C 0251 5901423006455 | REGULAR | 0,091 6 0,626 211x148x107 | 36 413 465x285x228 | 0,03 1512 1746
oot | Gapaly | Eancode | Avalablly | vl sabednit | R | | e | aitny || R | ) CSSS040C | 0401 | 5901423006950 | RECULAR | 0135 | 3 0466 | 313x90x132 | 36 602 543x325x280 | 0.05 e
OFSF022A | 0221 | 5901423005243 | REGULAR | 0086 | 6 0603 | 328x173x80 | 36 4,058 375%375%250 | 0,035 1296 | 1650 0SSSO40C | 0401 | 5901423006943 | REGULAR | 0135 | 2 0321 | 27x91x133 | 24 415 543x230%280 | 0,035 1008 | 1830
CFSK025D | 0251 | 5901423005366 | REGULAR | 0076 | 6 0549 | 320x190x68 | 36 37 590%335x150 | 0,03 1584 | 1800 CKSPO4OC | 0401 | 5901423007100 | REGULAR | 0128 | 3 0441 | 306x86x104 | 36 564 630x185x325 | 0,038 1260 | 1715
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Termisil Glass Sp. z o.0.
ul. Wileriska 68 A

05-200 Wotomin

Poland
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You are welcome
to place orders

Zapraszamy do sktadania zamowien
Wir freuen uns auf lhre Auftrage
Xzewm Bawmx 3as8oK

WWW.INSTAGRAM.COM
/TERMISILGLASS

WWW.FACEBOOK.COM
/IDROWEPARCIENASZKLO

Head office

tel. +48 22 776 46 12 Sales department

fax. +48 22 776 46 16 tel. +48 22 716 41 45 www.termisil.com
biuro@termisil.com sprzedaz@termisil.com info@termisil.com




